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      ВЕРЕСЕНЬ, 1817

      ВАШ комітет обмежив своє розслідування станом дороги з Лондона до Голігеда й ухвалив рішення викласти його в окремому звіті через завершення парламентської сесії та нагальну потребу в негайних заходах для ремонту й покращення тієї її частини, що пролягає через Північний Уельс.

      Уся ця частина дороги перебуває в якнайгіршому стані; вона надзвичайно вузька (у деяких місцях ледь достатньо широка, щоб могли розминутися два екіпажі) і «безпідставно прокладена через численні пагорби, підйоми й спуски яких часто становлять один фут заввишки на чотирнадцять футів завдовжки, один до десяти, один до восьми і навіть один до семи».

      Крім того, багато її ділянок дуже небезпечні для мандрівників; адже там, де вона найвужча, найкрутіша і з найрізкішими поворотами, вона проходить уздовж прірв у кількасот футів завглибшки без жодного іншого захисту для екіпажів, крім невисоких мурів, складених із нескріпленого каміння, або дуже низьких і вузьких земляних валів.

      Згідно з кошторисом містера Фултона, якого нещодавно найняли лорди-уповноважені Казначейства Його Величності для обстеження цієї дороги, виявляється, що сума, необхідна для її ремонту (без будь-яких поліпшень шляхом відхилення від поточної траси або зниження будь-якого з пагорбів), становить 46 540 фунтів 18 шилінгів 7 пенсів; обставина, що якнайкраще пояснює, у якому жахливому стані має бути ця дорога.

      
        
          
            [image: ]
          

        

        * * *

      

      Ханна Джонс, компаньйонка маркізи Карнарвонширської, мало не знепритомніла від величезної суми, яку її роботодавиця щойно зачитала вголос у кімнаті для сніданків у Росстревор-гаусі.

      Частина про сорок шість тисяч фунтів ледь дійшла до її свідомості, як від решти суми в голові все попливло. Вона потягнулася до своєї чашки й зробила ковток чаю, сподіваючись, що це допоможе їй розібратися.

      Чай був чудовий, але не допоміг.

      Сидячи за столом, Амелія Росстревор, маркіза Карнарвонширська (і шанована роботодавиця Ханни), поклала на стіл щойно прочитаний звіт. А тоді й сама потягнулася за чашкою чаю.

      Чимало людей зазнали лиха на тій жахливій дорозі. Вона справді була в жахливому стані й потребувала ремонту. Але ж ціна… Чи не збанкрутує через це уряд?

      Маркіза повернулася до свого чоловіка, що сидів навпроти за столом, і повторила деталі: «Сорок шість тисяч п’ятсот сорок фунтів, вісімнадцять шилінгів і сім пенсів».

      Маркіз Карнарвонширський тихо свиснув, почувши суму. Його вуста невдовзі скривилися в лукавій посмішці. «І де ж вони візьмуть вісімнадцять шилінгів і сім пенсів?»

      Амелія весело похитала головою, а тоді потягнулася за грінкою.

      Ханна обожнювала свою роботодавицю та її чоловіка, які ніжно ставилися одне до одного й турботливо — до персоналу. Враховуючи її скромне походження, Ханна досягла виняткового успіху, ставши компаньйонкою.

      Вона проводила час, ведучи приємні бесіди та вишиваючи, коли її леді потребувала товариства. Коли ж її не потребували (а її леді була настільки закохана у свого чоловіка, що не надто потребувала компанії), Ханна могла вільно відвідувати родину Алвінів та їхню дивовижну пару спрингбоків, що мешкали в маєтку. Рідкісні тварини Алвінів та їхні чотирилапі малюки приваблювали постійний потік відвідувачів звідусіль.

      Тепер дороги відремонтують, а ще й збудують міст через протоку Менай. Незабаром регіон кишітиме людьми.

      Зважаючи на все, це було ідилічне життя. Перебування в оточенні людей, глибоко закоханих одне в одного, — навіть тварини народили ще одне теля, чи лоша, чи як там воно називалося — робило її самотність ще боліснішою.

      У свої двадцять чотири роки Ханна не могла не відчувати уколу заздрості через те, що, можливо, втратила свій шанс на щось подібне.

      Маркіза промовила: «Коли дорога буде в кращому стані, смію припустити, у нас буде ще більше відвідувачів». Вона звернулася до своєї свекрухи, яка теж сиділа за сніданком, бавлячись із малюком Родрі, спадкоємцем маркізату. «Леді Мері, гадаю, ця новина Вас тішить?»

      Леді Мері, вдова-маркіза, була надто зайнята агуканням до свого онука, щоб звернути на них увагу.

      Ще один укол стиснув серце Ханни. Вона суворо нагадала собі, що її доля могла скластися набагато гірше й не варто сприймати своє нинішнє становище як належне.

      І все ж туга не полишала її, особливо коли вона була в одній кімнаті з юним Родрі. Він був справжнім янголятком, сповненим усмішок і сміху.

      Тоді вдова-маркіза вмочила тонку скибочку грінки у своє рідке варене яйце й піднесла її пухкому малюкові, щоб той спробував. Його очі округлилися, коли язик торкнувся яскраво-жовтого жовтка. Більшість його опинилася на підборідді Родрі, але дещо таки потрапило за призначенням.

      Леді Росстревор запитала свого чоловіка: «Як гадаєш, вони скоро почнуть роботи на дорозі?»

      «Мусять, — відповів він. — Інакше як усі добиратимуться з Дубліна до Лондона цілими й неушкодженими?»

      Леді Мері продовжувала своє сюсюкання, допомагаючи юному спадкоємцю долучитися до розмови. «Вони також збираються збудувати великий міст через усю протоку Менай! Ми зможемо бачити його з саду!»

      Маркіз засміявся. «Не думаю, що він буде аж таким великим, мамо. Хоча мені цікаво подивитися, що придумає Телфорд».

      «Без сумніву, він буде величним, якщо дорога, що веде до нього, коштує сорок шість тисяч фунтів», — відповіла вона. Потім її голос підвищився на октаву, і вона повторила суму юному Родрі. «Ти знав, що бувають такі великі числа? Звісно, знав, бо ти такий розумний! Ще яєчка?»
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